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尊聖的第 42 任薩迦·赤津法王——大寶金剛仁波切在美國紐約大悲

遍空寺的祈請下，於 2022 年 1 月 16 日（薩迦·班智達的大般槃紀念日），

賜予此開示。「薩迦傳承」於2025年準備、編輯和出版此文字稿的英文版。

「薩迦傳承」是非盈利組織，致力於保存和廣泛傳播榮耀薩迦派的珍貴

法教，同時「薩迦傳承」翻譯小組亦把此文翻譯成中文。 

本篇由 Isabella Fehler、Maria Julia Silva、Sue Strong、謝寶萍、謝寶

瓊慷慨贊助。我們亦要衷心感謝所有的發心人員為整理本篇開示所付出

的貢獻和努力。 

以此功德，願尊聖的第 41、42 任薩迦法王健康長壽、長久住世、

法輪常轉。
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遍觀一切知慧睿眸見廣大，

成辦所有眾生至善懷慈悲，

能展難思佛行事業力最上，

文殊怙主上師足下敬頂禮。

此四句偈頌，摘自薩迦·班智達法王於《量理寶藏論》自注中，

所闡開篇致敬之詞。

輪迴眾生依怙法王無上尊，

為利需教化者及護無量眾，

轉世為男榮耀光輝薩迦地，

陽水虎年孟春正月廿六生。

直至鐵豬年冬月於幻化寺，

十四黎明示現趨入寂靜界，

盡極卓絕無量救度諸事業，

凝要概述恭請虔敬善諦聽。

薩迦·班智達法王禮贊文
（偈頌版）
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具菩提心大權龍王之頂上，

無量功德珍寶美飾作莊嚴，

進入母胎無垢智慧大海中，

向至尊主宰者虔敬作頂禮。

尊降生時光明遍摧諸界暗，

母親無恙平安幸福快樂增，

具權自在空行主尊聚虛空，

向至高無上尊虔敬作頂禮。

未學已證般若入至其本質，

年少即已一切功德品質圓，

智者圍聚尊為中心作讚頌，

尊前智者頂禮致敬奉伏首。

連續轉生為人二十五次已，

由得文殊慈悲加持而成就，

於工醫聲因內五明精其義，

向無與倫比尊虔敬作頂禮。

因已圓滿獲授學修世一切，

即於夢中亦入一切法之門，

真實獲遇善師悉心作教導，

向純潔清淨尊虔敬作頂禮。
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獲如心命甚深法道所加持，

見尊怙師即為微妙音文殊，

瞬間一切佛法融心成一音，

向心已解脫尊虔敬作頂禮。

以方便道完全淨化四大種，

經由誦咒真實親見忿怒王，

經師恩德加持得證最上覺，

向無瑕無垢尊虔敬作頂禮。

消除一切爭論駁倒諸邪思，

摧伏迷惑傲慢妄念作啟發，

尊因智慧盛名遍滿諸世間，

向大無畏怖尊虔敬作頂禮。

一切執著貪欲之想皆已斷，

恒持續無盡賜予法佈施行，

不忘利他施予之行心無悔，

向充滿慈悲尊虔敬作頂禮。

為利弟子示現病弱之相也，

文殊妙音與具智慈氏彌勒，

寂天與聖龍樹菩薩皆慰撫，

向尊表敬意鞠躬恭敬頂禮。
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尊之部分心續清淨之弟子，

親見尊顯化妙音文殊尊現，

盛譽傳遍聖者化土名聞廣，

向任運自成尊虔敬作頂禮。

值陰木蛇年仲夏五月中也，

陽鐵狗年秋末九月宣稱之，

將於陰鐵豬年為利他而逝，

向預知逝時尊虔敬作頂禮。

安住如幻相般之禪定中也，

雖現生疾實則非病之表相，

為教眾生淨除其障蔽之故，

向不可思議尊虔敬作頂禮。

為激懶者促勤奮努力之心，

為促缺福德者行善增善根，

屢次聚集使用命力令壽延，

向至高成就尊虔敬作頂禮。

尊乃為利他欲離逝之時也，

大地雖無情亦震動六次焉，

乃至群鳥禽獸紛紛哀鳴喧，

向大慈大悲尊虔敬作頂禮。
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值修曼陀羅成就法會之時，

確實一切金剛上師現前及，

諸喜金剛壇城諸尊皆顯現，

向自在成就尊虔敬作頂禮。

觀音菩薩以手為尊作摸頂，

至尊度母從空而現親相見，

亦屢親見文殊智慧守護主，

向至高無上尊虔敬作頂禮。

一再親見諸尊威音王佛及，

釋迦獅子與其弟子共現前，

屢見圓滿壇城尊顯現無盡，

向圓滿無瑕尊虔敬作頂禮。

尊主強主黑面昔曾授記言，

當尊成太陽君王之子時也，

必成真正輝煌無垢之佛爾，

向獲授記之尊虔敬作頂禮。

秘密之處隱匿無形不可見，

頂肉髻明殊勝至極居最上，

眉間毛髮如白螺旋捲曲狀，

向具佛身相好尊虔敬頂禮。
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樂聲陣陣遍佈空中悠揚響，

傘蓋形白綢帶飄揚虹光耀，

諸天威所至大地隨震動強，

向趨近寂靜尊虔敬作頂禮。

慈悲威力聚集無量無邊眾，

天神人等淨獻供奉心誠行，

遺骨舍利留置供信者依憑，

向無私利他尊虔敬作頂禮。

生生世世轉生複學如故者，

前修智學智慧學識皆已集，

此生唯聞一次答復已足矣，

即知經教嘎堅贊貝皆具足，

向卓爾非凡尊虔敬作頂禮。

此段簡述薩迦·班智達大師輝煌精神歷程，乃邏輯學者雅龍巴所撰。欲

知更詳，敬請參閱其偉大行傳。
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您的寬廣眼睛洞察一切可知之事，憑藉您無盡的慈悲，令一

切有情眾生都能得以卓越成就。您掌握著令人無法想像的佛行事

業之力。我（即本偈頌的作者：薩迦·班智達）虔誠地低頭，恭

敬地在您腳下頂禮，我的上師——文殊怙主。

以上摘自薩迦·班智達法王在其《量理寶藏論》自注中，對

開篇致敬詞的闡釋。

為了度化那些需要被馴化的眾生，薩迦·班智達法王於陽水

虎年春季第一個月的二十六日降生於輝煌的薩迦之地，作為輪迴

中一切有情眾生的守護與依靠，昆姓薩迦傳承的持有者。

自出生之日起，直到藏曆鐵豬年冬月十四日黎明時分，薩

迦·班智達於涼州幻化寺示現圓寂。在他的非凡精神歷程中，無

數卓越的佛行利生事跡逐一展現。現由作者（雅龍巴）簡要闡述，

請恭敬聆聽！

薩迦·班智達法王禮贊文
（白話版）
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您是菩薩，龍族之主，頭頂華冠，鑲嵌無盡珍寶，難以言喻；

進入母胎清淨無染的智慧大海中。至尊聖者，我虔誠低頭，頂禮

於您。

您降世之時，光明普照塵寰，輪迴的昏暗被摧毀，朗耀光輝

遍佈天地。您的母親在分娩時安然無恙，無痛無苦，且沉浸於無

上的喜悅之中。無數威力強大的空行母齊聚虛空。人中至尊至聖，

我虔誠低頭，頂禮於您。

無需學習，您已證入般若智慧；年少之時，德行已臻圓滿無

缺。眾多學者於大眾集會中，交口稱讚您的智慧光輝。睿智的賢者，

我虔誠低頭，頂禮於您。

您歷經二十五世，皆投生為人，恒沐文殊師利的慈悲護佑。

工巧明、醫方明、聲明（特別是梵文語法）、因明（邏輯）與內明（即

佛法），無不通達圓融。無與倫比的聖者，我虔誠低頭，頂禮於您。

由於您在無數生世乃至今生中獲授殊勝教導、善學已達全知，

無需依靠教師與學習，即便於夢境之中也能進入一切法之門，真

實地得到善知識的教授與指導。清淨無瑕的聖者，我虔誠低頭，

頂禮於您。

在行持甚深法道期間，獲受殊勝加持，您見到尊貴上師就是

以文殊師利形色化現的真實佛陀，於刹那間徹悟並通達一切佛法

真諦。心得自在解脫的聖者，我虔誠低頭，頂禮於您。
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借助法道上的方便妙行，您徹底淨化了四大元素；通過誦持

真言，現量見到了忿怒尊；經由上師慈悲加持，您的證悟圓滿無缺。

清淨無瑕的聖者，我虔誠低頭，頂禮於您。

您駁倒了一切邪見、消除了一切爭論，摧毀了對方的迷惑、

傲慢等妄念，並做了正理的啟發。您因無敵的智慧而聲名遠播，

遍及整個大地。無畏無懼的聖者，我虔誠低頭，頂禮於您。

您徹底斷絕了一切貪欲、執著等世間八法之想，恒久無私地

廣施佛法、不忘眾生的福祉而無有疲厭。慈悲滿懷的聖者，我虔

誠低頭，頂禮於您。

當您為度化弟子而示現生病時，文殊菩薩、智慧的彌勒菩薩，

寂天菩薩與聖龍樹菩薩，皆前來向您表達敬意與慰藉。向您鞠躬

敬禮以表達我的敬意。

一些心清淨的弟子，親眼見到您即是文殊菩薩。即便在聖者

之國，您的聲名依然遠播。任運自成者，我虔誠低頭，頂禮於您。

在陰木蛇年（西元 1245 年）夏季的仲月，又在陽鐵狗年（西

元 1251 年）秋季的末月，您宣稱將在陰鐵豬年（西元 1251 年）

為了眾生的利益而離世。預見自己圓寂時刻的智者，我虔誠低頭，

頂禮於您。

您能安住在如幻般的禪定境界中，儘管表面示現病痛，實則

並無任何疾苦，您這樣做是為了淨化部分弟子的障蔽。不可思議

者，我虔誠低頭，頂禮於您。
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為了激勵那些懶惰者精進聞思修行，並敦促缺乏福德者廣行

善積德，您不斷聚集和運用生命力以使壽命得到延長。至高成就

者，我虔誠低頭，頂禮於您。

當您為了利益他人而決定離世時，大地雖無情感，仍震動了

六次，各類鳥兒紛紛喧囂不已。無比慈悲者，我虔誠低頭，頂禮

於您。

在修持成就壇城的法會儀式時，您確實親眼見到了所有的金

剛上師，以及所有喜金剛壇城主眷諸聖尊。無比強大的自在成就

者，我虔誠低頭，頂禮於您。

觀音菩薩親手撫摸您的頭頂，至尊度母菩薩從天空而來，您

亦常常見到守護者文殊菩薩。至高無上者，我虔誠低頭，頂禮於您。

您多次親眼見到諸多顯現的壇城，包括威音王佛、釋迦獅子

及其弟子以及其他聖尊所顯現的壇城和聖眾。圓滿聖者，我虔誠

低頭，頂禮於您。

薩迦三祖傑尊·紮巴堅贊、道果祖師畢瓦巴大成就者、道果

祖師克利施那行者共同授記：當您成為太陽王之子時，您將以清

淨無瑕的勝妙名號成就佛果。獲得此授記的聖者，我虔誠低頭，

頂禮於您。
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您的秘密之處隱匿無形不可見；頂上的肉髻，清晰顯現，

莊嚴殊勝至極。眉間生有一根雪白如寶的毛髮，捲曲如螺旋。

具佛身相好 (三十二相、八十隨形好 )者，我虔誠低頭，頂

禮於您。

空中傳來陣陣悠揚音樂之聲，彩虹光輝的旗幟與傘蓋在

空中處處顯現。大地也因勇父空行眾天人的威力而強烈震動

與顫抖。趨近寂靜（大般涅槃）者，我虔誠低頭，頂禮於您。

無量無邊的眾生因您的慈悲而聚集，天人與人等各類眾

生共同生起敬仰之心，您受到了他們豐盛的供養。您的遺骨

中留下舍利聖物，成為信眾們心靈的依靠。偉大的無私利他

者，我虔誠低頭，頂禮於您。

生生世世，您不斷積累深廣的學識，以至於在這一世，

您只需聽一兩次答復，便能掌握所有經論。尊貴的薩迦·班

智達貢嘎堅贊，卓爾不凡者，我虔誠低頭，頂禮於您。

這段簡短的回顧介紹了薩迦·班智達大師的輝煌精神歷

程，由邏輯學家雅龍巴所撰寫。如果您想瞭解更詳細的內容，

請參考他的偉大傳記。

本篇由藏文翻譯為中文。為便於廣大讀者閱讀與理解，編譯組將

本篇提供兩種版本：偈頌版本與白話版本。
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眾所周知，今天是一個非常吉祥的日子：偉大的薩迦·班智

達·貢嘎堅贊·貝桑波（薩迦大學者·歡喜勝幢·榮耀聖）的殊

勝紀念日。今天，我將簡要介紹薩迦·班智達的行傳。薩迦·班

智達事實上是佛——無所不知的覺者。他的精神事業宛若浩瀚的

天空般廣大無際，因此我不可能詳盡描述。我將盡力闡釋的，僅

僅是他崇高的生平事蹟和事業的一小部分。

根據不同的綱要和文本，有許多方式可以講解薩迦·班智達

的傳記。我將以儀軌文本中讚頌薩迦·班智達的禮贊文 [1] 作為本

次講解的基礎。

在開始之前，我想說，偉大的聖文殊菩薩是諸佛智慧的體現。

經典中提到，恭敬地念其名號，甚至比念誦佛的名號更具福德。

這是因為文殊菩薩曾幫助許多佛陀在初入大乘法道時生起菩提

心，還為了一切有情協助他們行法道並成佛。由此看來，文殊菩

薩猶如一切過去諸佛的「父親」。因此，僅僅聽到文殊菩薩的名號，

就已具大福德。今天，我講述的是薩迦·班智達，他本人就是文

殊菩薩——真實的文殊菩薩以人的形色示現出來。

薩迦·班智達簡要行傳
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儀軌的第一頌寫道：

遍觀一切知慧睿眸見廣大，

成辦所有眾生至善懷慈悲，

能展難思佛行事業力最上，

文殊怙主上師足下敬頂禮。

事實上，此偈頌最初由薩迦·班智達本人寫在其因明學論著

《量理寶藏論》中，旨在向他的根本咕嚕 [2]，也是其伯父——傑

尊·紮巴·堅贊（至尊·聞名·勝幢）禮敬。後來，傑尊·紮巴·堅

贊以同樣的贊詞回贈於他，因此，此偈頌被稱為對薩迦·班智達

的贊文。偈頌表明，薩迦·班智達具圓滿的智慧、悲心和力量。

他的圓滿智慧與文殊菩薩相同，圓滿悲心與觀音菩薩一樣，圓滿

力量與金剛手菩薩無異。

在此禮敬偈頌之後，緊接著是贊文的正文。以頌詞「輪迴眾

生依怙法王無上尊」開頭，前兩句是為撰寫文本立誓，作者表明

他將記述薩迦·班智達從降生到大般涅槃（即：最終超越）的生平。

接下來便是禮贊文的主體部分，以「具菩提心大權龍王之頂上」

開篇，概述了薩迦·班智達的精神事業，涵括二十二個要點。

第一個要點是薩迦·班智達入母胎。薩迦傳承的偉大創始祖

師是喇嘛薩迦巴·薩千·貢嘎寧波（薩迦上師·法力高深·歡喜

精髓）。他的四個兒子中，第四個名為帕欽沃波（祥瑞之光）。

薩千貢嘎寧波的明妃是久參·沃珍，帕欽沃波的明妃則是尼綽參。
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薩迦·班智達以龍王形色入母胎
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一晚，尼綽參夢見一位龍王，頭上有許多祥瑞之兆且戴有珍

寶。夢中，這位龍王進入她的身體。這就是偉大的薩迦·班智達

如何入母胎。這一記載與悉達多太子以六牙白象的形色入摩耶夫

人胎的方式相似。薩迦·班智達以龍王形色入母胎，頭上冠有無

數祥瑞和珍寶。

第二個要點是他非凡的出生，伴隨著偉大的吉祥兆相。薩

迦·班智達生於藏曆正月二十六日，當他降生之時，出現了許多

吉祥的徵兆，可以分為外、內、密三種徵兆。外徵兆為天空與整

個宇宙光芒普照，象徵著他的聖事業將遍及四面八方。

內徵兆是薩迦·班智達的母親在分娩時沒有感到疼痛，反而

感到極大的喜悅。這表明薩迦·班智達的母親完全沒有一絲負面

想法，薩迦·班智達的智慧從未被過失和障蔽所染污。

密徵兆是天空中聚集了許多空行母，她們帶著無盡的供品進

行禮敬。這表明聖文殊菩薩以人身降生於世。

伴隨著這些外、內、密的徵兆，薩迦·班智達降生了。即使

在出生時，他已展現出聖者的所有跡象。
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言行超越常童所及
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第三點是薩迦·班智達的行為舉止超出了一般孩子所能做到、

所能展現出來的範疇或程度。偈頌開端以「未學已證般若入至其

本質，年少即已一切功德品質圓」描述了這一點。由於前世的印

記或傾向（即：習氣），在他未滿周歲時，無需任何人教他梵文，

就已能在地上寫出梵文的母音和輔音。他在僅幾個月大的時候，

就做了許多其他令人驚歎之事。

他從根本咕嚕傑尊·紮巴堅贊處獲得了優婆塞（即：男居士）

戒，並得名「貢嘎堅贊」。事實上，薩迦·班智達並不需要老師，

也無需學習任何東西，因為他是文殊菩薩——他已是全知。儘管

他本身沒有學習任何事物的實際需求，但為了利益普通人——那

些視薩迦·班智達為普通人類的凡夫——他參與學習，以鼓勵他

們努力學習佛法。為此，他學習了許多科目：各種語言、占星術、

醫學、藝術等。在接受老師僅一兩次的指導後，他便能掌握每個

學科，這表明他能既快速又輕鬆地學習。

薩迦·班智達從父親和其他許多導師處，獲授了諸多大灌頂

和其他甚深的法教，年紀輕輕便已掌握了這些知識。此外，他不

僅得到了自己弟子的讚譽，也受到了其他佛教傳承許多學者的讚

美。在多個公共聚會的場合，所有主要宗派的偉大學者都宣稱薩

迦·班智達不是普通人，而是聖者，是文殊菩薩的真實化現。

第四點，薩迦·班智達是「由得文殊慈悲加持而成就」，這

指的是薩迦·班智達與文殊師利的連系。法教中指出，獲得珍寶
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人身是困難的，這種困難可以通過因素、數量比較、類比和本性

等方式來描述。薩迦·班智達是非凡的眾生，在過去的二十五世中，

他不僅是人類眾生，而且是一位偉大的精神導師。在這些前世中，

他與自己的根本導師——傑尊·紮巴堅贊建立了業緣連系。他們

兩人都承認彼此共用深厚的聯結，我們可以理解為他們都是文殊

師利的化身。

薩迦·班智達成為了偉大的學者，即班智達。他是藏地這片

雪域中首位獲得「摩訶班智達」（即：大學者）這一梵文頭銜的

人，這個稱號代表著他對印度古典學科大五明和小五明的精通。

文本中提到的大五明為工巧明、醫方明、聲明、因明和內明。以

此列表為基礎，我們可以推測薩迦·班智達也精通所有的小五明，

即修辭學、辭藻學、韻律學、戲劇學和星象學。

薩迦·班智達在第一明，即工巧明方面技藝卓越。例如，他

創作了多幅神聖繪畫，其中一幅是藏地桑耶寺的壁畫。這幅畫在

藏語中稱為「多姆尊丹巴」[3]，描繪了聖文殊（即：妙吉祥）具

象征性的特徵，並具備偉大畫作的所有特別品質。薩迦·班智達

還是一位雕刻家。在藏地薩迦主寺中，有許多神聖且具歷史意義

的雕像與法典，其中一尊名為「燃輝妙吉祥」的文殊聖像便是由

薩迦·班智達創作的。我們仍能看到這尊神聖、加持過的妙吉祥

雕像，並通過瞻仰此雕像而獲得加持。它具備一尊偉大雕像的所

有特別品質。
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薩迦·班智達精通外與內的占星術，並撰寫了這門學科的著

作。他掌握了第二門主要學科——醫方明，並撰寫了醫學論著。

至於第三門主要學科——聲明，他撰寫了許多關於語言學的文本，

包括語法、詩學、音韻學和同義詞學。

第四大學科是因明。在印度，佛教邏輯學（即：因明）的主

要論著由偉大的阿阇梨陳那和法稱撰寫。陳那著有《集量論》，

而法稱則撰寫了《釋量論》及另外六部論著，共計七部。我們將

這八部著作，即陳那的一部和法稱的七部，稱為「因明七論加根

本論」。這些是佛教因明學的主要印度作品，所有藏傳佛教的四

大宗派都學習這些論著。薩迦·班智達獲得了所有這些教法，後

來撰寫了《量理寶藏論》，涵蓋了這八部印度源典的精髓。他不

僅撰寫了根本論，還為其撰寫了自釋。今天，我們在所有的薩迦

佛學院（即：高級佛學研究機構）中仍然學習《量理寶藏論》，

其他藏傳佛教宗派也有學習。如你們所知，佛法從印度傳入藏地，

大量的典籍從梵文翻譯成藏文。薩迦·班智達的《量理寶藏論》

是極少數被翻譯回梵文並在印度得以研習的藏文作品之一。

第五大學科是內明學。在這一領域中，薩迦·班智達是海量

經教和密續的持有者。他撰寫了許多文本闡述經教和續部教義。

例如，關於經教，他撰寫了《聖意闡明論》和《三誓分析論》。

為了惠及世俗生活中的人們，他還寫了《薩迦辯才論》。薩迦·班

智達還撰寫了許多其他關於經教與續部的著作。
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回到對薩迦·班智達精神事業的禮贊文概要，第五點是他在

夢中獲得了教導。在他十八歲時，有一晚他夢見自己遇到了印度

大班智達阿阇梨世親。在夢中，他從世親那裏獲授了為期一個月

的《現相學寶藏》教學。當他醒來時，已經完全理解了《現相學

寶藏》的文字和含義。後來，班智達釋迦·室利拔紮（釋迦·祥

賢金剛）也向他闡釋了同樣的論著，所講內容正如他之前在夢中

所獲授的一模一樣。

從普通人的角度而言，即使在夢中，薩迦·班智達也能從其

他大師那裏獲得珍貴而甚深的法教。如前所述，他不必依靠教師

和學習，因為他已經是全知。然而，在普通人的感知中，他展演

這樣的驚人成就。在夢中，他遇見了許多大師，並接受了許多珍

貴且甚深的法教。

第六點主要是關於「甚深法道」，即咕嚕瑜伽。文本寫道：

獲如心命甚深法道所加持，

見尊怙師即為微妙音文殊，

瞬間一切佛法融心成一音，

向心已解脫尊虔敬作頂禮。

對薩迦·班智達而言，咕嚕瑜伽加持的甚深法道如同一扇大

門，引領他領會一切法與戒律。薩迦·班智達與其根本咕嚕傑尊·紮

巴堅贊皆為文殊菩薩。然而，對於普通人的認知而言，薩迦·班
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薩迦·班智達見傑尊·紮巴堅贊為文殊真佛
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智達曾請求傑尊·紮巴堅贊賜予他咕嚕瑜伽的加持，同樣對於普

通人的認知來說，傑尊·紮巴堅贊指出，薩迦·班智達僅視他為

伯父（他是薩迦·班智達父親的哥哥）——由於薩迦·班智達視

他為伯父而非咕嚕，紮巴堅贊拒絕了賜予薩迦·班智達珍貴甚深

的咕嚕瑜伽加持。

隨後，薩迦·班智達病重，命在旦夕，與此同時，傑尊·紮

巴堅贊也示現出病態。在他們都生病時，薩迦·班智達廢寢忘食

地晝夜侍奉傑尊·紮巴堅贊。這一行動淨化了他直到那時尚存的

微細障蔽，使得薩迦·班智達完全能夠接受加持。當紮巴堅贊最

終賜予他咕嚕瑜伽加持時，薩迦·班智達見到他是文殊菩薩形色

的真佛。在普通人的認知中，薩迦·班智達獲授這一加持後，完

全通曉與融會貫通了所有顯密法教及其他戒律，因而成為遍知者。

第七點是薩迦·班智達毫不費力地圓滿諸事業的卓越能力。

在甚深法道中，他淨化了凡庸的四大元素（由於這是密乘的內容，

我不在此詳細講解），並通過念誦咒語親見許多本尊。文中提到「經

由誦咒真實親見忿怒王」，這裏的忿怒王指的是忿怒尊不動明王。

此外，通過取悅咕嚕並時刻持守他們的三昧耶 [4]，薩迦·班智達

的身語意與其咕嚕無二無別。這就是他如何無需費力便達到了圓

滿證悟境界，並成為了聖者。

第八點，薩迦·班智達擊敗了外道學者的傲慢。其名聲遠播

十方，甚至跨越了藏地，因此一些非佛教的印度大師想與他辯論，
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他們為此特意來到藏地。辯論發生在一個名為吉隆的地方。

在那裏，薩迦·班智達通過邏輯推理，擊敗了他們的所有立場，

摧毀了他們的傲慢。

薩迦·班智達利生無執
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第九點，薩迦·班智達在助人事業中無有絲毫執念，徹底斷

除了對世間八法 [5] 的關心。他「恒持續無盡賜予法佈施行」，將

其傳授給皇帝、大臣、普通百姓等每一個人，以使佛法興盛。即

使年邁，他仍樂於利他，引導他們從苦與不滿中走向暫時與終極

之樂，毫不顧及自己的健康與福祉。

第十點，薩迦·班智達為了普通人的認知而顯現病態，同時

他遇見了許多聖者。事實上，他見到了文殊菩薩，並將文殊視作

自己未來生生世世的主尊。他還見到了「具智慈氏彌勒」未來佛

彌勒，彌勒對薩迦·班智達賜予授記。贊文後面提到「寂天與聖

龍樹菩薩皆慰撫」，薩迦·班智達遇見了阿阇黎寂天，寂天向他

闡述了苦的真相（即：苦諦）、苦因的真相（即：集諦）及其他

法教要點。他還見到了龍樹菩薩，龍樹向他闡述了佛教觀的四法

印，這些原理表達為以下四句話：

一切和合的事物皆無常（即：諸行無常）。

所有染污皆滿是苦（即：有漏皆苦）。

一切現相皆為無「我」（即：諸法無我）。

涅槃是寂靜（即：涅槃寂靜）。

龍樹菩薩講述了這些及其他珍貴且甚深的法教。此外，許多

護法神請求薩迦·班智達康復。

第十一點是將薩迦·班智達視為聖文殊菩薩。某些有正確動

機和信心的弟子，見到薩迦·班智達時，事實上見到了文殊菩薩。
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此外，有一個關於班智達釋迦·室利拔紮（學者·釋迦祥賢）的

故事與此相關。在印度聖地，他曾遇到一位阿羅漢，阿羅漢送給

了他一朵未開的黃蓮花苞，並告訴他：「當你去藏地時，會遇到

許多文殊菩薩的化身。但這朵黃蓮花苞綻放時，就應將它獻給那

時遇到的文殊菩薩化身。」後來，釋迦·室利拔紮遇見薩迦·班

智達時，蓮花如預言般立即盛開，他便將其獻給了薩迦·班智達。

此外，在菩提迦耶聖地，薩迦·班智達的名字被發現以自生方式

出現在那裏的某扇門上。這些跡象表明，薩迦·班智達是真正的

文殊菩薩化身。一些具福德與信心的人和聖者，都能見到他就是

人類形色的文殊菩薩。

第十二點涉及薩迦·班智達授記自己的圓寂。在他六十三歲

時，宣告自己將在幾年後的鐵豬年進入大般涅槃。隨後，在鐵狗年，

也就是他進入大般涅槃的前一年，他告訴其他人：「你們應保存

這塊布，用它包裹我火化後的舍利。」這些是他給予弟子和追隨

者們關於他最終大般涅槃的一些授記性指示。

第十三點是薩迦·班智達示現病態，以淨化他人的心相續。

魔術師可以製造許多幻象，同樣，薩迦·班智達曾安住於一種如

魔法般的三摩地或禪定境界。然而，事實上，他早已超脫生、病、

老、死。為了普通人的認知，為了淨化弟子的無明並引導他們踐

行佛法，他才示現出外在的病態。

第十四點是關於薩迦·班智達延長自己的壽命這一行誼。偈

頌中所言「屢次聚集使用命力令壽延」，是為了那些太懶惰而無
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薩迦·班智達示病淨眾心
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法生起對無常的覺知，或未能理解萬法如水泡的人，同時也是為

了增進弟子心相續中的善業，他延長了自己的壽命，以便完成我

之前提到的那些事業。儘管薩迦·班智達事實上早已超脫了生死，

但他依然如此行事。

第十五點，薩迦·班智達有意進入大般涅槃時所出現的外

在徵兆：大地震動，鳥兒發出異常的鳴叫聲。他一直懷有利他之

心，毫無例外和分別地對一切有情眾生懷有無條件且無上的愛與

慈悲。當如此偉大的眾生有意趨入大般涅槃時，也許會出現這樣

的徵兆。

第十六點與薩迦·班智達見到諸壇城尊有關。例如，在一次

不修成就 [6] 的儀式踐行中，他真實地看到了完整的喜金剛九本尊

壇城。不僅見到壇城，他還在壇城中獲授了傳承，包括密戒，並

生起證悟。

第十七點是薩迦·班智達在淨觀中見到了觀音菩薩及其他本

尊。文中說道：

觀音菩薩以手為尊作摸頂，

至尊度母從空而現親相見，

亦屢親見文殊智慧守護主，

向至高無上尊虔敬作頂禮。
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薩迦·班智達見到了十一面觀音菩薩，觀音菩薩輕撫他的頭

頂。他還見到了聖度母，度母向他闡釋了擺脫輪迴的法教。他多

次見到文殊菩薩。這些只是他眾多淨觀中的部分例子。

第十八點是關於薩迦·班智達淨觀中見到諸佛及其他證悟者。

文中提到了威音王佛，薩迦·班智達親自見到了這位佛陀，並從

他那裏獲得了許多甚深的法教。文中還提到了釋迦獅子或釋迦牟

尼，薩迦·班智達見到了他及其眷屬，以及許多其他壇城本尊。

第十九點是關於薩迦·班智達成佛的授記。贊文下一個偈頌

以「尊主強主黑面昔曾授記言」為開端，「尊主」指的是傑尊·紮

巴堅贊，「強主」指的是大成就者畢瓦巴，「黑面」是另一位大

成就者克利施那行者。在薩迦·班智達的淨觀中，他見到了傑尊·紮

巴堅贊位居中央，畢瓦巴在右，克利施那行者在左。傑尊·紮巴

堅贊告訴薩迦·班智達：「未來你將成就佛果，名為無垢光明。」 

畢瓦巴確認了這一點，克利施那行者則微笑隨喜。這就是薩迦·班

智達如何獲授未來佛果的授記。

第二十點是薩迦·班智達具三十二相 [7] 和八十隨形好 [8]。

其中幾相在接下來的偈頌中提到：

秘密之處隱匿無形不可見，

頂肉髻明殊勝至極居最上，

眉間毛髮如白螺旋捲曲狀，

向具佛身相好尊虔敬頂禮。

這段文字隱含地表明他具備全部的三十二相與八十隨形好。
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薩迦·班智達趨入大般涅槃
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第二十一點是薩迦·班智達趨入大般涅槃。西元 1251 年鐵

豬年，薩迦·班智達於七十歲之際（按藏曆計算），在中國一處

名為武威的地方圓寂。根據藏曆，這一事件發生在十一月十四日

的清晨。當時，天際傳來大鈸聲，彩虹色的光輝以供物、寶蓋和

勝幢等形色在空中到處顯現。地震發生，許多勇父、勇母顯現，

表達他們的愛戴與恭敬。薩迦·班智達以全蓮花坐姿，手持金剛

杵和鈴交叉於胸前，趨入大涅槃。

第二十二點是關於薩迦·班智達留下的舍利，以便弟子們未

來繼續獲得加持。荼毘之後，許多神奇的舍利出現在其遺骸中，

這些舍利被安置在佛像和佛塔中，供追隨者們作為通過頂禮和繞

行來積累福德的所依。通過這種方式，即使在薩迦·班智達圓寂

之後，人們仍然能從其加持中獲益。

總結

薩迦·班智達展演了許多令人驚歎的行誼，一切皆為助益他

人和佛法。他在藏人中是無與倫比的超凡眾生，精通十種大大小

小的學科，並在各領域取得了卓越成就。多虧了薩迦·班智達，

我們藏人得以完整掌握這些學科，並持續學習與實踐。他是一位

偉大的人物，圓滿了廣大的證悟事業。如果我們能夠追隨其足跡，

學習他的建言和教導，必將為一切有情眾生而獲得解脫與證悟。
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至此，我圓滿了關於薩迦·班智達傳記的簡短演講。最後，

為大家祈願：願我們的根本咕嚕、佛、法、僧的加持，現在乃至

永遠皆與你同在。讓我們迴向一切功德，為了一切有情眾生證得

佛果。同時，我們也特別將功德真誠迴向於我們的根本咕嚕第 41

任薩迦法王：願他法體安康、長久住世、廣轉法輪。

我也想為我的大女兒傑尊瑪程列·貝迭特（至尊·歡喜事業

賜福）送上個人的祝福。她在薩迦·班智達的圓寂紀念日出生，

今天是她的生日。願她健康長壽。
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編注：

[1] 雅龍巴·森格堅贊（雅龍地方的人·獅子勝眾）著《薩迦·班智

達法王禮贊文》。

[2] 「guru」（梵）音譯為 「咕嚕」 ，藏文為「喇嘛」，意為 「老

師」，尤其是金剛乘的精神老師 。在佛學術語中，一般譯為 「上

師」 。

[3] 該壁畫的名字取自桑耶寺主佛像下方牆壁上讚頌薩迦·班智

達的開端。

[4] 三昧耶：梵文音譯，意為密乘的戒律。

[5] 世間八法：也叫八風，是世間眾生所愛與所憎的八種事物，

能牽動人心，起伏不定，故稱「八風」。它們包括：一、利；

二、衰；三、毀；四、譽；五、稱；六、譏；七、苦；八、樂。

這些都是引發情緒波動的外在因素。

[6] ：不修成就儀式，又譯為非永日成就法會，是一種密集的
儀軌踐行儀式。

[7] 佛陀的三十二相，即足安平相、千輻輪相、手指纖長相、手足柔軟相、

手足縵網相、足根滿足相、足趺高好相、腨如鹿王相、手過膝相、馬

陰藏相、身縱廣相、毛孔生青色相、身毛上靡相、身金色相、常光一

丈相、七處平滿相、兩腋滿相、身如獅子相、身端直相、肩圓滿相、

四十齒相、齒白齊密相、四牙白淨相、頰如獅子相、咽中津液得上味相、

廣長舌相、梵音深遠相、眼色如紺青相、眼睫如牛王相、眉間白毫相、

頂成肉髻相。

[8] 佛陀的八十種相好，又名八十種隨形好，即無見頂相、鼻高不現孔、

眉如初月、耳輪垂埵、身堅實如那羅延、骨際如鉤鎖、身一時迴旋如
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象王、行時足去地四寸而現印文、爪如赤銅色薄而潤澤、膝骨堅而圓好、

身清潔、身柔軟、身不曲、指圓而纖細、指文藏複、脈深不現、踝不現、

身潤澤、身自持不逶迤、身滿足、容儀備足、容儀滿足、住處安無能動者、

威振一切、一切眾生見之而樂、面不長大、正容貌而色不撓、面具滿

足、唇如頻婆果之色、言音深遠、臍深而圓好、毛右旋、手足滿足、

手足如意、手文明直、手文長、手文不斷、一切噁心之眾生見者和悅、

面廣而殊好、面淨滿如月、隨眾生之意和悅與語、自毛孔出香氣、自

口出無上香、儀容如獅子、進止如象王、行相如鵝王、頭如摩陀那果、

一切之聲分具足、四牙白利、舌色赤、舌薄、毛紅色、毛軟淨、眼廣長、

死門之相具、手足赤白如蓮花之色、臍不出、腹不現、細腹、身不傾動、

身持重、其身大、身長、手足軟淨滑澤、四邊之光長一丈、光照身而行、

等視眾生、不輕眾生、隨眾生之音聲不增不減、說法不著、隨眾生之

語言而說法、發音應眾生、次第以因緣說法、一切眾生觀相不能盡、

觀不厭足、發長好、發不亂、發旋好、發色如青珠、手足為有德之相。

不同佛經裏有不同版本，但大同小異，編者本文選取的是比較普遍的

一種，感興趣的讀者可自行查找。





第 42 任薩迦·赤津法王——大寶金剛仁波切，是薩迦·赤千法王
（第 41 任薩迦·赤津法王）的長子。以其學識之淵博、教導之清
晰而聞名於世。大寶金剛仁波切被認為是藏傳佛教傳承中最為具相
的傳承持有者之一。他屬於高貴的昆氏家族，這一家族從未間斷的
世系傳承一代又一代地湧現出了眾多傑出佛法大師。

從年輕時開始，大寶金剛仁波切便從薩迦·赤千法王及其他博學且
極富成就的上師處領受了如海般的經部和續部的法教、灌頂、傳承
和竅訣。在印度薩迦學院歷經數年嚴格的佛法學習後，他被授予了
卡楚巴學位。從 12 歲開始，仁波切完成了包括喜金剛在內的多次
閉關禪修。以至極之謙遜，應全球弟子們請求，仁波切巡遊世界各
地廣泛地授予佛法教學及灌頂。
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